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TANULOK LAPJA
A nmeit, vallas- és közoktatási minisztérium által 1896. május 26-án 
Budapest székesfőváros tanácsa által 1895. augusztus hó 
______________ ______________középiskolai ifjúsági hetilap.
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MAGÁN OLVAS MÁNY()K, : In i
MELYEKET A KÖZÉPISKOLÁK TANULÓINAK ISMERNIÜK KELL.

kelt 26808. sz. alatt, 
20-án 7376. szám alatt ajánlott 14 fit 80 kr. I Shakespere: Julius Caesar (J. I.) 60 kr. 

60 kr. 
50 kr. 
40 kr.

Jókai: Dekameron. ti kötet
I. osztály. — Válogatott beszélyei (Muz. 15. 16) I írt.. — Macbeth (.1. I.)

40 kr. Sophokles : Antigone. (J. I. 20)
20 kr. : Teleki: Kegyenoz. (O. K. 197-21X1)

ELŐFIZETÉSI ÁEAK :

Negyed évre... — 1 frt 20 kr.
Fél évre __
Egész évre — ... 4 frt 80 kr.

Megjelenik minden vasárnap.

— Sonkoly Gergely 
Jósika: Elbeszélések. (V. K. 29) 
Kisfaludy S.: Begék. (V. K. 1, 19) 40 kr. 
Lamb: Shakespere-mesék 
Laurie: Deák élet Angolországban 1 frt 80 kr.

2 frt 40 kr.

30 kr.Andersen meséi. (0. K. 147—149)
Arany J.: Toldi. (Jeles Írók tára 11) 80 kr 
Békési: Görög-római és lián magyar

l 19SZERKESZTI SZERKESZTŐSÉG:
Budapest, IX., Soroksári-u. 31.

KIADÓHIVATAL :
Budapest, IV., Egyetem-utcza 4.

Kéziratokat new adunk vissza.

DfRUPP KORNÉLTompa: Elbeszélő költemények és 
Virágregék. (Népkiad.)

Vas Gereben: Nagy idők 
Vörösmarty .-Csongor és Tünde. (J.1.46) 60 kr.

I frt, 
50 kr. 
30 kr. 
60 kr.

2 frt 40 kr. főgymnasiumi tanár. r ill2 frt. 2 frt. 
2 frt.

1 frt.mondák
Czuczor: Mesék. 2 köt. (V. K. 11-12) 40 kr. 
Fortunatus és fiai (M. K.)
Gaal: Csalavér róka (M. K.)
— Csontos Szigfrid (V. K.)
— Berni Detre (V. K.)
Grimm-Gaal: Begék (Franklin-T.)
Jókai: Magyar föld.
Merényi: Sajó- és Tiszavölgyi népin. 2 frt. 
Robinson Crusoe. (V. K. 22-24) Kötve 80 kr.

SÍK Kiadja a Franklin-Társulat magyar irodalmi intézel 
___ _____ és könyvnyomda.„ Ifi 50 kr. Mantegazza: Munka öröme

Simons: A római őskorból (Muz.) 50 kr. 
Tompa: Népregék (Ossz. költ.)

20 kr. Tört. Kvtár: 47, 60, 50, 51, 65, 49,
48, 71, 53, 5, 39, 10, -26, 37, 6, 35 á 40 kr.

• I ■— Zalán futása ^ íl50 kr. 
20 kr. 2 fit. — Két szomszédvár. (J. I. 29)

— Eger (0. K.)
Zrinyiász (0. K. 349) A "CYNTHIA" HAJÓTÖRÖTTJE, túl érve nyugatnak vegyék az utat, s így szép-

írták: Jules Verne és André Laurie. tember 14-ikón szerencsésen kikötöttek Stock-
Átdolgoztn Gaal Mózes 27 É^mban, honnan ugyancsak az évnek február-3Sf5BBi=

szénnek meglehetősen híjával voltak már.

2 frt.
50 kr. Vértesy A. Julius Caesar.: (T.K. 26) 40 kr.I VII. osztály. $

V. osztály. Arany: Zrínyi és Tasso.
40 kr. — Az elveszett alkotm.
40 kr. Berzsenyi: Ódái. (J. I. 24)

Bessenyei: A philosophus (0. K.) 30 kr 
Csokonai: Dorottya (O. K. 1-2)

1 frt 40 kr. Gvadányi: Peleskei nótárius (O. K.) 30 kr 
10 kr. Gyöngyösi: Murányi Vénus és Ke-

50 kr 
50 kr 
50 kr

Arany: Toldi estéje 
Gaal: A peleskei nótáriusII. osztály.ti

I.'2 írt 80 kr. Goldsmith: A vékűedi lelkész (V.K.) 40 kr. 
Boros: Újabb magyar költők. (V.K. 10) 20 kr. Gyulai: Egy régi udvarház utolsó 
Cervantes : Don Quixote. (M. K.) 50 kr.
Fényes : Szigetvár ostroma. (V. K. 20) 20 kr. | — Szilágyi és Hajmást (0. K. 390)
Gaal M.: Robinson. Kötve

Amicis: A szív
20 kr

az Maskat mindaddig, amíg velünk egy úton hogy nagyon hihetetlennek tűnt fel, mindazon - 
halad. így sem gőzre, sem vitorlára nem lesz | által nyíltan kételkedni benne csak egyetlenegy 
szükségünk; a másik tervem az, bogy a szigeten j ember mert és ez — Kajsa kisasszony Wt 
szerezzük be a szükséges fűtőanyagot azalatt, míg Látni kellett volna csak, minő kicsinylő ajk- 
az Maskat huzza maga után. biggyesztéssel hallgatta, mikor erről az utazásról

A doktor mosolygott, volt a szó.
— Csak nem fedeztél fel valami kőszénhányát Nem is számítva azt, hogy mindjárt haza- 

ott’ ham • érkezésükkor e szavakat kegyeskedett Erikhez
intézni:

-i":i
gazdája

2 frt 40 kr. Hoffmamisegg: Egy utazás (0. K.) 30 kr.
1 frt 20 kr. Jókai: Az új földesúr.

Garay: SzentLászló. (M.R.11-12) 1 frt 40 kr. Kisfaludy K.: Vig elbeszélések (V.K.) 20 kr. Kazinczy versei (0. K.) 
Jó könyvek (valamennyi füzet)
Jókai: Regék. (V K. 25)

mény János.
1 frt 60 kr. Kármán: Fanny hagyományai (O.K.) 20 kr.— Virág Palkó

.1 30 kr. 
3 frt. 

50 kr. 
80 kr. 
20 kr. 
30 kr.

Kölcsey: Paniinesis stb. (O.K.)Kötve 60 kr. Kemény: Bajongók
60 kr. Kisfaludy - Tróné. (Jeles írók 55)

I frt 60 kr. — Hímfi szerelmei I. II. (0. K.)
I frt 50 kr. Kölcsey elbeszélései (0. K.)
1 frt 50 kr. Körner: Zrínyi. (0. K. 142-144)

Fálffy: Attila, Isten ostora. (T. K. 15) 40 kr. Theophrastus jellemrajzai (0. K.) 20 kr. Mikes: Törökorsz.levelei.(Jel.irók 17) 80 kr.
St. Pierre: Pál és Virginia. (V.K. 25) 20 kr. Tompa: Lyrai költ. (Ossz. k. népk.) 2 frt, Milton: Elveszett párád. (0. K.)
Szalay: Tatárjárás. (V. K. 2)

20 kr. Pázmány: Kalauz. (-1. l.l 
Jósika: Hunyadi Mátyás. (T.K. 1) 40 kr. Flutarchos: Életrajzok
Merényi: Dunamelléki népmesék 2 frt. Petőfi: Lyrai költ. (Ossz.) 
Mikszáth: Lovagvárak 3 frt. Sebestyén: Az Árpádok

11
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itt

80 kr. 
3 frt 40 kr. 

30 kr. 
30 kr. 
20 kr.

20 kr. Varga: Magyarok tört.
Tört. Kvtár: 66, 3, 11, 36, 42, 22, 41,

7 frt. Szász K. : Nibelungok.
Szigligeti: Csikós. (0. K. 270) 
— Trónkereső. (0. K. 255-257) 

Liliomfi. (O. K.)

Azt nem, de fókát annál többet; a fóka
z,sírja pedig kitűnő fütőszer, lehet azzal gőzhajót — Hála Istennek, valahara hát napirendre 
is futom. Szerencsére hoztunk magunkkal olyan térünk a felett az unalmas tárgy felett mert 
készülékét is, melylyel a fókazsirt fűtőanyagul most már tény, hogy az a hírhedt irlandi meg- 
hasznalhatjuk. lia.lt. 8

Ebben hát megállapodtak. Azután a két halottat 
elsülyesztették a tengerben.

m 61, 44, 84, 40, 57, 64, 70, 21, 27, 33, 
63, 17, 12, 54, 28, 29, 8, 7, 9, 56,32,• i III. osztály.

P- Áldor I.: Columbus (T. K. 21) 
Cox: Görög regék. Kötve 
Gaal: Kard és lant hőse. Kötve

40 kr.
3 frt 50 kr. Zlinszky: Lyrai szemelvények (J. 1.) 1 frt. 

2 frt.
20 kr.
20 kr.

2, 78, 45, 46, 4, 75, 72, 55 á 40 kr.

f i Vili. osztály.

w ttiMinő lelketlen, hideg szavak voltak ezek! 
- Bezzeg más szavakkal, más szívvel várták Eriket

Ekkor az Alaskat odaerősítették az úszó sziget Noroéban ! Vanda elmesélte, hogy minő 
egyik végéhez. így aztán se vitorlára, se gőzre dalomban töltötték el 
nem

— Benyovszky Móricz élete (V.K.)
— Rontó Pál. (V. K. 18)

Arany: Kisebb költemények 
— Toldi szerelme.

Hevesi: Jelki András kalandjai 2 frt 40 kr. Andersen: Képeskönyv k. n. (0. K.) 10 kr. — Buda halála 
Jakab Ö.: Két imposztor. Kötve 
Jókai: Kis Decameron. Kötve

5 frt.
2 frt. 

60 kr.
40 kr. Beöthy Zs.: Horatius és Kazinczy 60 kr.

20 kr.
1 frt. 

30 kr. 
40 kr. 

4 frt 50 kr.
3 frt. 
3 frt.

80 kr. Faludi : Nemes urfi. (Jeles írók 39) 60 kr. 
3 frt. Gaal: Peleskei nótárius (O. K.)
30 kr. Gyulai: Emlékbeszédek

VI. osztály.
h" '

aggo-
az életüket, hogy minden

volt szükségük, mégis gyorsan haladtak, no gondolatuk a messze idegenben járó hajó utasai- 
meg a jéghegyektől sem kellett félniük, az úszó- mii járt; s hogy milyen kimondhatatlanul boldo- 
sziget megtisztította előttük a tengert. Idejük gok most, mikor szemtól-szemben láthatják őket. 
bőven akadt arra, hogy a szigeten fókákra halász- Erik 
szanak.

i2 frt. Arany: Keveháza,
2 frt. Berzsenyi: Versei(0. K. 187-190) 40 kr. Carlyle: Scott (0. K.)

80 kr. Czuczor: Népies költ. (0. K.) 20 kr. Csengery: Tört. tanulni.
40 kr. Pirduszi Szoráb. (0. K.) 30 kr. Csiky: Nagymama: (0. K.)
80 kr. Jókai: Kedves atyafiak. Czuczor: Botond. (J. I. 31)
6 frt. ! — Egy magyar nabob 2 frt 40 kr. Eötvös: Falu jegyzője

Jósika: Begegyöngyök. (Kis nemz. M.4) 50 kr. — Kárpáthy Zoltán 2 frt 40 kr. — Karthansi
KisfaludyK.: Partotok. (O.K.388-89) 20 kr. Jósika: Abafi. (Jósika regényei 1-2) 1 frt. Erdélyi ■ Pályák és pálmák 
Petőfi: János vitéz (Badics II.) 90 kr. Katona: Bánk-bán (Jeles írók 22)
Szász : Salamon 1 frt 20 kr. Kemény: Zord idő.
Tört. Kvtár: 15, 18, 31, 80, 24, 76, 62, Kisfaludy K.: A kérők 

68, 38. 14, 1, 67 — Csalódások (J. I. 26)
— Tihamér (0. K.)
Kölcsey versei. (0. K.)
Magyar népdalok. (N. Muz.)
Pázmány: Egyh. beszédek. (J. 1.) 60 kr.
Petrarca.- Szonettjei. (0. K.) 80 kr. Madách: Ember tragédiája.
Salamon: Magyarország a török hódítás Riedl: M. Írod. főirány (O.K.)

Pabiln i frt. 1 Vörösmarty: Lyrai költeni.
Shakespere: Coriolán (J. I.) 60 kr. j - Az áldozat (O. K.)

Tamilok- Lapja kiadóhivatalában Budapest, IV., Eayetem-utcza 4.

fi I— A magyar nép éleze
— A nagy-enyedi két fűzfa stb.
— Népvilág
— Am. nemzet tört. Három kötet nem érte el a czélját, igaz, de ha 

kedves családra gondol, akkor nincs oka bánatra. 
Néhány nap alatt roppant sokat ejtettek el. Ezek az egyszerű emberek őt igazán, szivök-lelkük 

A szenes-kamrákat a szó szoros értelmében : egész melegével szeretik.. . 
lenekig megtöltötték. Volt tehát fűtőanyaguk is Igen ... igen, megbecsüli a szeretetüket, s nem 
elegendő. fogja jóságukat elfeledni soha. Majd lel alkalmat

Ez alatt a rengeteg jég-sziget napról-napra rá, hogy hosszabb időre ellátogasson hozzájul 
apadott, fogyott: a víz és a nap sugarai emész- A fjord szőke virága, a kedves Vanda olyan 
tették szüntelenül. Hova-tovább közeledett a pil- drága volt az ő szivének; a Hersebom gazda
mnat, mikor az egész szétmállik, s a hatalmas egyszerű háza eszébe juttatta gyermekkorát és 
szigetből úszó jégtömb lesz. megtelt a szive igaz boldogsággal, megtelt szin-

Erik nem várta lie ezt a pillanatot, hanem ültig, 
idején gondoskodott arról, hogy Nowoja-Szemlján

erre a

E I :.),.9
40 kr. 
2 frt. 

20 kr.
1 frt 50 kr.

2 frt.
2 frt 50 kr. 
4 frt 50 kr.

50 kr. 
30 kr. 

4 fit 20 kr. 
30 kr.

3(1 kr. — Széchenyi mint író. (0. K 322) 
20 kr. — Vörösmarty életrajza 
50 kr. j — Katona és Bánkbánja 
50 kr. Kemény : Özvegy és leánya. 

Gyulai Pál

£.
IV. osztály.

Czímer: Művelődéstört.
Czuczor:
Fáy: Mesék. (Kis nemz. Muz. 25-26) 1 frt. 
Fazekas: Ludas Matyi. (0. K.)
Fraknói: II. Lajos (0. K.)
Ilosvay: Tholdi (0. K.)

Kaphatók- a

' I 1 frt 40 kr.

L

10 kr. 
20 kr. 
20 kr.

Ezenközben pedig az Alaska csodálatos útja

m
FRANKLIN-TÁRSULAT NYOMDÁJA. _ _ _ ^l
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tanulók lapja.
közbeszéd tárgya lön. Épen oly tisztelettel beszél- hogyan tudták meg New-Yorkban, hogy O’Do- 
tek róla, mint akár a Végáról. Nordenskjöld nagy noghan Patrick ott volt a Cynthián, mikor 
nevével együtt emlegették az ifjú Ííersebom | elsülyedt; hogy a Véga tudósítója irta erről az 
Erikét is. Stockholm kikötőjébe eljöttek a világ emberről, miként indult el az Alaska, miért vál­
ni inden tájékáról a hajók, az idegenek mind látni : toztatta meg az útját, hogyan jutott Lyakowba, 
szerették volna a híres utazót; Erik valóságos ; szóval mindent őszintén elmondott, mert szó- 
ünnepeltetés középpontjává lett; a tudós társu- ; gyelte, hogy őt a világ hősként dicsőíti, holott 
latok testületileg tisztelegtek nála és szerencsét , egész dolog, a mit ö tett, nagyon egyszerű és 
kívántak neki merész útjához; a politikai körök- nagyon természetes, 
ben arról beszéltek, hogy Eriket és az Alaska 

személyzetét 
nemzeti jutalom­
ban kell részesí­
teni.

säsSsäF
Napon természetes, hogy a midőn az ifjú svéd ^ules: mikor az akadémisták azért hívnak

hajóskapitány életéről szóló tárczaczikk olvasá- gy^'ést, hogy ihassanak. f&Vmó. 1
sába kezdett, rendkívül érdekesnek találta azt "gyesben Mr, mint X, Y: tréfás kifejezői 
s roppant figyelemmel olvasta végig. Közben- &,Umak.
közben mintha még sápadtabbá vált volna amúgy ^hezen hízó: ösztövér diák. zDrór )

)am, on rosszul van ? - kerde tőle ag- németszóra adni: zálogba tenni. V. ö. héberül fran-
cziául tanul.

az I!a :
y

íí
e a rosszaz

■)
jA reporter czeruzája csak szántotta, egyre

gyorsabban szán­
totta a sorokat a 
papíron. Minden 
aprólékos adatot, 
évszámot, nevet 
feljegyzett. A tu­
dósító szeme ra-

il
Eíjp |

i gódva.
— Egy kicsit mintha I

Ez a sok dicsé­
ret, ez a sok lár­
ma kellemetlenül 
érintette Eriket.

Ő legjobban 
tudta, hogy expe- 
dicziójának tulaj­
donképen való 

ez élj a a maga 
személyes érdeke 
volt; s így a nyil­
vános ünnepelte- 
téshez neki sem­
mi jogezíme nem 
lehet. Csak leste, 
várta az első kí­
nálkozó alkalmat 
arra, hogy mind­
azt elmondhassa, 
a mi szivét nyom­
ja, hadd tudja 
meg a világ az 
igazat: hogy a 
sarktengeren ő tu­
lajdonképen szü­
letésének és a 
Cynthia hajótöré­
sének a titkát ke­
reste — s fájda­
lom, nem találta

nagyon meleg volna 
itt . . . túlságosán befutottak . . . Nincs semmi 
bajom . A szobámba megyek . . . múló baj
aggódjál, édes gyermekem -----
s azzal kiment a szalonból.

Az újságot is elvitte. Nem akarta, hogy azt 
dolgot olvassa, még ne tudjon róla semmit 
Mennyi remény és aggódás szállaná 
sokat szenvedett, szegény jó szivet.

ilne rángass: bor. (Debr.)
négy kézláb: pedellus gúnyneve alázatoskodása 
( Szatmár.)

nevelőbe adni: zálogba tenni. (Debr.) 
népvezér: önképzőkör! választások kortesei.
Nokhéry: a kollégiumi diákok őse Debre 

meg azt a (Jókai: Diákok regénye.)
a i ndta : jegyzetes elégséges. ( Sz.-Fehércár.)

mm ii™
komoly-e a baja. nyuvesz : nyelvész. (Bpest, egyetem.)

Az aggastyán az Íróasztala mellett ült és levelet 0datámít: bebotliIi valahova. (S. A. üjhely.)
okovokó: labdajáték.
okvetetlenkedik: bosszant, ingerel. (Alt. Tájszó is.) 
oldalborda : szomszéd, mellette ülő. (Selmb.) 
Olympusz : hegyen lévő diák kamara. (Selmb.) 

y Omnibus : mindenes füzet. (Ált.)
Órát kihúzni: elcsapni, elütni, hiábavalósággal eltölteni 
az időt. Nem felelni. (Ált.)

Oratorium: imaterem konviktusokban. (Temv. Szt. 
Imre intézet.)

3 ,
a ^ , '

[Ifi* i
miatt.ne

feleié Durrieu úrI ' gyogott és szíve 
dobogott... Hej, 
micsoda megható, 
érdekes tárczát 

log ő ebből kanya- 
rítani !

Másnap a leg­
elterjedtebb svéd 
lap három teljes 
oldalon közölte az 
Erik életrajzát.

Az a szerény­
ség, melylyel el­
mondotta, kettős 
értéket és érde­
kességet kölcsön­
zött egyéniségé - 
nek, nem kicsiny- 
lették, hanem még 
inkább bámulták. 
Mohón olvasták 
mindenfelé, mint 
a legérdekesebb 
regényt, mert va­
lóban regény volt 
az. A külföldi la­
pok mind szóról- 
szóra lefordítot-

*4
■ : ; <zbt.)’ MiI: f®/.

mdk 1V111 sík
/

0.) ml nus. (Ált.)

Ait.

"ifI
pl Inem

I11' irt. (Folyt. köv.J
. y

A MAGYAR DTÁKNYELV.

a1 rta Dobos Károly.íjfj
mennyei (angyal) bőgyöró:
diák neve, a

az u. n. «krumpli nudli»B
:tájszó után. (Alt.) 

meríteni: ki a könyvből lesi ki a leczkét. (Baja ) 
mesélni: füllenteni, (liszbt.) 
méregkeverő : (1. bádogos) fémkohász. (Selmb.) 
méta: 1. longa méta. (Temv. Szt.-Imre intézet.) 
minta balek:

Fa_____ .. -.i : »I
1

- Hí/ ^; iialumneum temetője. ( Beszterczebánya.) 
ormányos: nagy orrú keresztény diákok neve. (liszbt.) 
orkánszelet: kalarábé szelet. (Selmb.) 
orros: nagy kancsó. flWr. ,,.V. ö. &. Af.
Öreg: komoly fiatal embernek mondják beczézőleo

Öreg : szekunda. (Debr.)
Öreg : osztályfőnök. (Esztery.)
őrölni:

oremus: az
: :

■
II Gil

jó balok, a ki hamar beletalálja magát iáV.meg.I -S! a helyzetbe. (Selmb.) 
rniska: piaczi kenyér. (Sz.-Udvarhely.) 
mócsing: romlott bús. (Setm. liszbt.) 
nókázik: bolondozik. (Debr.) 
mosás, nagy mosás: verés. (Torda.) 
elmosni: elverni. ( Torán.) 
muri:

Ez az alkalom
nemsokára kínál- ----------------------—™™ ták>8 egy hót mul-
kozott. Stockholm AZ ALASKAT odaerősítették a sziget végéhez. 'a europaszerte
legelőkelőbb lap- olvasta millió meg

HüHH
■82*15
Mal ári us mester tanította, Schwaryencrona dók- 
tor Stockholmba hozta, iskolába járatta ; aztán

I

-
Ileczkét magolni vagy gyorsan elhadarni. (Ált.) 

őrült flamingó : bolond (őrült kakadu, ugyanily érte­
lemben.)

őrült szalamander: u. a. (Selmecz.)
,111ltui,„. ,............. őrült kucséber: u. a. (Selmecz és ált.)
,,,1.,, • kozoseu játszani; mutyi, közös tulajdon, őskohász : (v.czigány.) a metallikusokvulgója.(Selmb.)

mübeteasén - 'i' , Paczalista; elemi iskolába járó. (Torda és ált.)
9 eg. ha valaki nem tudja a leczket s beteg- , pakk. paksaméta: elemózsia, küldemény. (Késmárk )

*S4rÉ/iV ,. *•**• pakli: „ . labdajáték, m.lyb«. a labdái

•Ä At iK7r."(L0 pw“LZaTlT"""™ * do,g"tokt*1;

ricsaj, nagyobb mulatság. (Debr.) 
miljkó: I. gymnasium! tanuló. (Sopron.) 
rnutuj: ügyetlen, buta. (Torda.)

v.

í
AnemH

■SRI i4
tudja, hol?

Az inas behozta a lapot s átadta az aggastyán­
nak.
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bűnét a bűnös világnak, mert bűn 
fészkeié be magát palotákban, rot- 

* hadott a szív ott, megromlék 
"f 5 erkölcs, hire-neve maradt római 

flMl f; nagyságnak. És világraszóló Rómá- 
I ban, Bizanczban, keleti római 

császárok fészkében, hitet, becsü­
letet olcsó áron adtak, olcsó áron 

I vettek, piaczon kínáltak, alkudtak 
I is rája szemérmetlen módon.

Nagy Etele tudta' Nyugat minden 
bűnét, s hova lábát tette, nyorná- 

1 ban fű nem nőtt, városok falait 

serege szétdúlta; a merre tapodott 
[ aczélkörmű lova, pusztulás 

radtott.

li/

az

i y*.**4

%

/

/
/< 'l^é Ff,

h ma-6
Nem volt olyan zuga, olyan rej­

tett helye vén Európának, hova el 
jutott iramodó lován a liánok

CM
h#3 m m Etele követje mondd 

meg az uradnak.: nem serege.
Támadt, mint a villám, mikor nem is várták, szél 
veinkétől szülte szilaj puszta szele a bún 
pákát.

- %
•S HÚN-

MONDÁK.

pan-
. 1^.-

1 dvarában, büszke Etellakra gyűltek, avagy
Sikambria ékes városába, Etelét udvarló követekIrta
csoportban. Mind, a hányán voltak, hozzá kérni 
jöttek, követelni tőle vagy hadat izenni nem akadt 
követség.

0 pediglen üle aranyos karszékén, királyi p
Egyedül volt az úr Tisza-Duna között bánok pában, napkeleti fénynyel. Ámulva elámult világ 

rettenetes királya, Etele. Nem korlátozta már Buda 
király nyűgként, bún főurak tőle, ha ki nem sze-

Gaal Mózes.

Az Isten kardjának rettenetes útja.
om-

rajta, vakító volt a fény, mely őt körülvette, 
fejedelmek sarja szolgálta urául, s töméntelen rab
szeme

rette is, de iszonyúan féltek, s nem emelkedett nép nvüzsgött körülötte, 
kar, nem támadt ellene elégedetlen szó Buda 
veszte miatt.

Nem volt ilyen király, mióta a vén föld urat, s 
szolgát ismer. lm, hogy együtt voltak minap is 

egész világot, nyugatra Vol- körülte mind a bánok főbbji, intett egy hívének, 
gától, nagy Etel-folyótól, merre ellát a nap tűn- görögből lett liánnak, bölcs Onegeziosznak: 
döklő szemével, el a nagy tengerig, a mely víz­
karjával átöleli messze a kerek föld szirtes hatá-

Iládái bejárták az

- Eredj, édes hívem, —mert hát megbecsülte, 
eredj te nyargalton nyargalvást Rómába, római

rait. Római és görög császárok ijedve hallották a 
hírét Isten ostorának.

császárhoz, ha ott nem találod, keresd Ravennába, 
Honorius néven uralkodik ottan. Mondják, nagy 

Más istent imádó népek fohászkodtak oltár elé föld ura, mondják, hogy hatalmas. Azt izenem 
hullva: néki: akit felajánlott asszony feleségűi Etele király­

nak, bugát, Honoriát veled küldje nyomban, ke­
gyesen fogadom, többi asszonyaim közt lészen

— Ments meg Uram minket bánok nyilaitól, a 
te ostorodtól, büntető kezednek rettentő súlyától, 
szörnyű Etelétől. becsületje. Mondd, várom az asszonyt, a császári 

Garmadába raktak arany-ezüst marhát, adót sarjai, de még inkább várom, kívánom, akarom 
felajánltak, kezeseket küldtek, békét könyörögtek jegyajándokául a fél birodalmat Honorius ártól,
szolga-alázattal, azok is lehulltak esőimen előtte, római császártól. Úgy mondd el parancsom, a
kiknek fejét ülte sárarany-korona, a kik lakozának mint tőlem vetted, se hozzá ne toldjál hiú büszke- 
márvány-palotában, ültek aranyszéken, s ezernyi ségből, el se végy belőle gyáva alázatból. Elvárom 
ezer nép urai valának nyugaton meg délen.

Babonás hit tartá, hogy az igaz isten megtorol ja
a választ mához egy hónapra.

Bán követ megvitte Nyugat császárának Etele

97. számTANULÓK LAPJA.436

pluezkár : kőmives legény. (lyló, Késni.) 
plusquamság ; sok, igen sok. (Selm.) 
plutyka : édes káposzta, szemináriumi étel. (V. ö. nem. 
Blutkohl, vörös káposzta.) (Temv.) Székesfehérvárt 
pulutykának ejtik s kelkáposztát, olaszt, értenek 
rajta.

poezok: kicsi, első osztályos gimnáziumi tanuló. 
(Toráa s ált.)

poczolista: v. ö. paczalista, elemi iskolás. (Sz. Udvar- 
heli/.)

podium : a kathedra alatti emelvény a tantermekben. 
(Sz. Udvarhely.) 

podium: folyosó. (Hehr.)
pofázik: tűzzel tanul v. eszik. (Debr., B/iest s tiihbh.) 
poloska : minden polgár ember. (Késni. V. ö. jUiszter.) 
porta : kapu. (Debr.)
portázni : kapuzni, esteienként elbeszélgetni a k.-ban,

(Folyt, köv.)

paklizik : elmarad előadásról. (Debr.)
paklizik; füllent. (Rszbt.)
pampi: ha orrára ülnek valakinek. (Selmecz.)
pampizni: u. a.
palkózik : eszik. (Tájszó is. Szolnok.)
Pannónia : (Dácia, Hungária, Grand Hotel) lakó szobák 
nevei a kollégiumban. (Debr.) 

papirhaluska és tintaleves : bezárás az iskolába s ott 
— mint tréfásan mondják — elletik a nebuló tinta­
levest s papirlialuskát. ( Szolnok.) 

papucs : tojásos sült tészta. (Temv. Szt. Imre intézet.) 
partikulál: ha ketten vagy hárman mindig együtt 
vannak. V. ö. lat. pars. (Esztert/. Sentinariuin.) 

pátens : üdvözlő levél, melyet a legátusok visznek a 
közsépek egyes tehetősebb birtokosainak és a papok­
nak. (Alt.)

páter: szelíd fiú. (Rszbt.)
patvarista: ügyvédbojtár. Ma már általános ismert 

diák műszó.
( Debr.)

pazar : fess, csinos, elegáns értelemben, pl. pazar kis 
lány v. helyzet. (Selmb.) 

peeztejet fogni: rókázni. (Rszbt.) 
pedzi: ha a tanár a névsorból a mellette levőt szólítja 
fel. (Észten/. Tájszó is. V. ö. Sz. .17. Tszt.) 

pedák : pedellus. (Selmb.)
penzió : az a diákművelet, midőn két fiú megfogja a 
megpenziózandó kezét sazt széthúzván, másik kezük­
kel a nyakát fogják meg. (Késmárk, ///Zó, Lőcse,
Rszbt. stb.)

pénzmag: pénz. (Ált.)
pénzügyi műveletet végezni: kölcsön kérni. (Ált.) 
peták : pénz, mely a kán tusnak kijár a halott felett 
való éneklésért. (Debr.) 

petrás : a petroleum tréfás neve. (Selm.) 
picze: pedellus neve. V. ö. vicze ugyanaz, a v-ből 
úgy lett itt p., mint a vaczillálból baczillál, 1. baczil-

TUTAJ A DUNÁN.
. . . A parton megálltam álmatagon, lázba’, 
Az egész víztükör megannyi barázda;
Duna közepében hajók között, alatt 
Kicsiny tutaj szalad.

Bár bérezi fenyőből csak ágy összeróva, 
Elején ember áll, mintha szobor volna. 
Tutajos, tudod-e, hol a Garam partja,
M i u j ság van arra ?

Pár bérezi fenyőből tutaj összeróva . . . 
Szivembe belekap ócska, régi nóta ; 
Kisértget, kerülget sok felzsongó emlék: 
Dajkadal — gyerekség.

Egyszer csak letörpűl öreg Gellert kúpja : 
Csilló pókhálón át oda látok áj 
Hullámzik, inog a verőfényes pára:
Halmok, völgyek tája.

A szemem belevesz fehér ködbe, füstbe ; 
Napfény ha ráesik: havasok ezüstje.
Tarkálló szalagok széjjel a lankákon :
Olyan, mint egy álom.

Mintha mind aludnék; mint egy lassú dallam 
\ alami örök nesz morajlik csak halkan; 
Búsan, elhalóan pásztor sípja fáj még 
Ugyan sírni tudnék!

Iái. (Rszbt.., lgló, Losoncz.) 
piezula: hatos. (Alt.)
pige : bige, pilincz, pilinczke, peczek, két végén meg­
hegyezett fadarab, melyet lejtősen tesznek a földre, 
vagy egy u. n. peczek lyukba, vagy alátámasztással 

iitöfával a hegyét megprecczentik, mire az fel­
ugrik a levegőbe. Azon pillanatban, mikor 
levegőben van, megütik, mire a peczek kirepül s a 
«lent» lévők (az ellenpártiak) valamelyike bedobj 
kijelölt körbe. (AU.) 

piko : leveshez való kenyér neve. (Debr. Tájszó is. V ö 
&. M. TwtJ

pillCS : bepincsel, elégtelenre felel. (Sz.-Feliérvár.) 
pipa : jó madár, «jó spéczi.« (Sárospatak, Selm. Debr.)
pipát csinál : ha valaki tornázás közben lábfejét be­
húzza. (Temv.)

pipatorium : pipázóterem vagy pipatartó. (Ált.) 
piszkázat: impurum. (Ált.)
pisztoly : klasszikus szöveg fordítása. ( tíeszterezebámja.) 
pitypoty fráter: haszontalan. (Szatmár.) 
plebs : alsóbb osztályos. (Te

ra . .

s az
az a

a a

Sírván is dalolni édes lelki csendről . . .
1 ár falevél libben . . . valami megcsendül, 
Tálnan az erdőkön a falunk harangja —- 
Mintha hívogatna . . .

Szt. Imre intézet..)mr.
Ke iái nála
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és hozzá sem toldott.

Honoring császár s a

nyolc pajzsot repeszszenek, trombiták, tülköknek 
harsogjon a hangja, igavonó barom hordjon hadi­
szerszámmal megrakott szekeret, nem egyet, száz­
szor, no smmm!

m
római urak hallgatták- 

hallgatták, végig meghallgatták. Hunok nagy kirá­
lyát Nyugaton ismerték, Nyugaton meg Délen, fel 
Észak honáig mindenütt ismerték, mindenütt 
rettegték.

meg tízszer többet is a száznál. Hadba 
mén Etele, császárt megalázni, Nyugat erősségét, 
daczos várát: Kómát felforgatni főstől. Harczrá 
termett hunok sietősen jérték! . . .

Megmozdult a hunok óriás birodalma. Mintha 
tágas mezőn a mennyi a fűszál, mind fegyverré 
válna, egymás mellé állna, sűrűn egymás mellé, 

indulna a harczba Etele királylyal: olyan sokan 
voltak.

'jw I
Ej ::

Első, ki szót szólott császár-akaratból, Aétiosz 
vala, római főember, bölcs volt a beszédben, hada­
kozásban nagy. Hunok nyelvén értett, mert gyer­
mekkorában Húnországot látta, Etelét ismerte, 
római büszkeség, régi nagyság magva megmaradt 
még benne.

1%

s s
-

\ Szólott ezenképpen császára nevében: becsül sátra%ugodalLát^^f2tt bőiét

1EESEH5 S—BSSí
ezek közt nrncs Eononus nepe; a római nem fél alázatos módon parancsot fogadni

BSSpilü
— Ujjat velem húzni mer a gyáva császár ? ...

Ki volt, mondd, ha tudod, ki volt a császárnak a 
sngalmazója, mert hogy ő magától erre vetemed- 
nék, azt el nem hihetem ?
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Hún király tábora megindula aztán. Nyugat felé 
! tartott népirtó haraggal. Dobogott a föld is, csat- 
i fogtak a lovak körmei; szél támadt, vihar szele

Felelt ,á Etele tótetje: ! “Í0t ”**■

eEIesI eéíeíefE
deguz atyádnak sátra körül liajd 

— Aétiosz mondta
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%an.pM'I mPETŐFI ÉS BYRON. rytünódek Etele — büszke
Aétiosz, a római gyermek. 1 T-múlmány
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f 'í‘ BYRON GYÖRGY NOEL GORDON.:II -un,voltak őket és hátukat sűrűn érte az ostorosa- Talán kissé merész dolog összehasonlítani Pe- 
;)ás. De a mikor földi szenvedéseiknek vége szakadt, tőfit, a lyrikust, és lord Byront, az epikai és drá- 
"hcbjuk iilocus separatus», szent hely volt, a 

melytől távol maradt a profán világ zaja. ígyhur- 
czolják a költők is vérző homlokukon a töviskoszo- 
ot, de a mikor meghalnak, sírjaik felett ott áll a 
hálás» utódok kegyeleted márvány emléke. Adta­
ik volna nekik inkább enni, a míg éltek !

Égy fontos vonás, egy nagyon fontos hiányzik

I#
ml■ I mai költőt. De ne feledjük, hogy Byron müveiben 

az ő szenvedélyes, izgékony, lyrikus lelke mind­
untalan megnyilatkozik. A hogy ő beszél a termé­
szetről. a kék Adriáról, a gondolás daláról, úgv 
csak egy li/rikm ajkáról szállhat a szó.

Másrészt Petőfi Sándor viharszántotta életében 
egy korszak, a mely határozottan Byron hatása
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termékek, melyek annyi derült perczet szereznek 
az olvasóknak.

kérdi szigorlójától, minő eszközökhez folyamod­
nék, hogy pácziensénél bő izzadást idézzen elő, 
erre a válasz : «Vizsgát állatnék vele a tanár úr 
előtt, i) Máskor

Azokon kn ül, a melyek valósággal megtörtént 
tényeken alapulnak, igen nagy azoknak a száma 
is, melyek a költői fictio körébe tartoznak. Ilyen 
például azon vizsgázó esete, kitől mikor a kisebb 
próféták neveit kérdezték, azt felelte rá egész 
udvariasan, hogy miután

egy más vizsgáló tanár nagyon 
megütődött tanítványa készületlenségén s türel­
mét elvesztve kiáltott föl: «Ön talán azt 
tudná megmondani, miféle izmokat hozok

sem
__ moz-

rájok, inkább nem tesz közöttük megkiüönböz- 1; kLomCk^^t%tenso^t,2%I 

teleseket, l^y más theologus az irgalma szama- rögtön kezére ütnék.. Lefebore de Főnre?

szól ti csapiároshoz . «X isszajövet majd megfize 
teku

egy tanítványa 
sokáig váratott a kérdésére adandó felelettel. 
«Hozzanak egy köteg szénát — kiáltott föl mér-a mihez hozzátette aztán: «így szólt, 

tudva azt, hogy solisem néz többet szeme közé». 
1 éljünk át kisebb tanulók feleleteire: ezekben

ez úrnak reggelire !»gesen 
csak kettőt,

«Hozzanak
monsieurvolt a visszavágás,

szándékosnak vélhető elmésség, és én együtt fogunk reggelizni.»
mmt a tüzetes naivaágcsülámlik föl. így Egészen külön specialitása a vizsgák bumorá-
pe dau1. Abraham Loth apja volt es hét felesége nak az, mely a leányiskolák padjaiból kerül ki. 
vo t. Egyiket Izmáéinak hitték, a másikat Hágár- ; Naiv lányka volt, a ki a háztartástanból hozzá 
nak. Egyiket otthon tartotta, másikat a pusztába intézett kérdésre azt a feleletet adta, hogy a szo- 
uzb, hol nappal sóbálvánnyá, éjszaka tűzosz- : hát télen tűzzel, nyáron thermometerrel kell 
loppa vált. ; egyenlő hőfokon tartani. Az sem volt nagyobb
,.V <1gy „pedlg: József czifr:l kabátot hordott, lángész, a ki a thermometer rendeltetését ú»y fej- 

l'arao fommisztere volt, ki megfejtette álmait, tette meg, hogy arra való, hogy kibocsássa a 
feleségül vette Potifár leányát s kivezette az meleget, ha hidegűlni kezd az idő. 
egyptommkat a rabságból Kanaánba, GaWeába, : A tanfelügyelői és vizsgabiztosi rendszer móg 
ott kardjába dőlt és meghalt az Ígéret földje jobban kibővítette a derült komikum körét, mert 
látásánál. egy idegen és nagytekintélyű úr közbeszólása

Meg tovább: Mózes egyptomi volt. Csipke- mindennél inkább alkalmas arra, hogy a süldő 
bokorban lakott, egy aranyborjút tartott és érez- ' tanulót zavarba hozza. Ily közbeszólások adtak 
kígyót imádott. Negyven évig nem táplálkozott alkalmat a következő kérdésekre és feleletekre, 
egyébbel mannánál. Mikor eg>- faág alatt lovagolt ' «Melyik király következett Magyarországon 
el, hajával fennakadt s Absolon fia megölte, a Salamon után?» Mire a legifjabb így felelt: 
mint az agon csüngött. ' «Sába királynője.» Vagy: «Hol járt Jézus 12 éves

Ismeretesebb tán, de jobb még a következő két korában?» — felelet: «a 13-dikban.» Különös 
adoma. Egy falusi vizsgán azt kérdezik a gyerek- képzelődést árult el az a kis diák, ki, midőn azt 
tol, hol van a szentírásban említés arról, hogy kérdezték tőle, miről híres a Vöröstenger, egész 
egy állat megszólal, felelet: «Mikor a czethal ártatlanul adta rá magyarázatát: «vörös hering- 
elnyeli Jónást.» «És mit mondott a czethal?» jelről». Vagy az a másik, ki e kérdésre : «mit 

há vágj a a fiú egész készséggel: «Azt mondja, j ért tisztátlan lélek alatt?» azt adta felvilágosí- 
hogy majd azt hittem, hogy keresztény vagy.» ! tásul, hogy :

Egy más alkalommal senki sem tudott az osz-

nem annyira a

«a csúnya ördögöt».
A váratlan komikum derűjével hat néha a leg­

okosabb felelet is. Egy tanár épen azt magya­
rázta, hogy a szárazföld

tályban megfelelni arra a kérdésre : miféle fegy­
verrel verte meg Sámson a filiszteusokat. A tanító 
segíteni akarván az általános zavaron, jelentős 
módon nyúlt állkapcsához: «Nos, mi ez?» A mire 
aztán kitör

nem szakadatlan foly­
tonosságit s ennek megerősítéséül odaszólt mel­
lette álló tanítványához: «Nos, mit gondolsz hát, 
körül tudná-e apád a világot sétálni ?» — «Nem, 
tanító úr?» «És miért nem ?»

egyszerre az eszmetársítás útján 
emlékezetbe hozott felelet: «Szamár-állkapocs- 
csal».

Különösen gazdagok frappáns feleletekben az Minden pedagógus tudja, hogy a még ki nem 
orvosi szigorlatok. Mikor például a tanár azt fejlett ítélőképesség egy bizonyos stádiumában

— «Mert meghalt
már».
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alatt áll. Ez a korszak 1845 szeptemberével kez­
dődik. Ekkor történt az a fájdalmas emlékezetű 
visszautasítás, a mely Petőfit a szépséges Med- 
nyánszky lány részéről érte. Csalódott a szerel­
mes. Ekkor támad keserű összeütközése és kosz­

ban, a fenséges és triviális elemek e bizarr 
sítésében, keserű gúnynyal ostorozza Petőfi is 
kritikusait.

egye-

Valóban Byron szomorúságának sok tekintetben 
ugyanaz a kútforrása, mint a Petőfiének. Egy elő­
kelő skót lap, majd több más, gúnyosan kritizálják 
első alkotásait. Majd úgy látszik, «Herold »-jával 
csak azért arat tapsokat, hogy a tetszés viharos

szas viszálykodása barátaival. Immár csalódott a 
szerelmes és csalódott az ember. Be hátra volt még 
a legkeserűbb pohár. A magyar kritika egy, elkeli 
ismerni: jeles műveltségű része, a legkíméletle- j zaját rögtön felváltsa «a gyalázat ordítása», hogy 
nebb támadásokkal illette a fiatal költőt. Etárna- Macaulay szavait idézzem. Szerencsétlen házas- 
dásokat az előkelő összeköttetésekkel rendelkező sága folytán kénytelen távozni Angolországból \ 
P. Horváth Lázár (Byron első, gyönge magyar for- 1 nagy botrányt követő vihar elől, mint valami mo- 
dítója) és Zerffy Gusztáv vezették a «Honderűben» derű Ovidius, messzire távozik, messzire, örökre 
és a «Bp.Híradóban». Gúnyosan emlegetik «Petőfi 
úr» hiányos általános műveltségét. Megróják 
benne költőiségének épen legnemesebb zomán-

Hyen hangulatban írogatja csodás remekeit a genfi 
tó partján, ama ridegségében oly szép világba: 
a hol egykor Rousseau álmodozott a természet 
örök igazságairól. Onnan Olasz-, majd Görög­
országba bújdosik.

i,

czát: a népiességet. Azt mondják, parasztos, nyers.
Bizonyára a kemény kritika minden ambiczió- 

zus léleknek fáj, de különösen tájt az annyira ön­
érzetes Petőfinek. Hogy mennyi harag volt akkor 
az ő büszke, daczos szívében, azt a «Honderűhez»

íme, itt rekedtem kiemelni,hogy Petőfi pessimis- 
musának oka körülbelül azonos a Byronéval. De 
nagyságában, pusztító hatásában nem is fogható 

intézett kíméletlen s hozzá nem is méltó hangú a Byron keserűségéhez. Mindazáltal Petőfi Byron 
verséből láthatjuk. Íme : a megcsalódott szerelmes, modorában kezd írni életének legszomorúbb órá- 
a megcsalodott ember mellé odatelepszik egy bar- jában. Csak egynéhány jellemző költeményét
madik elbúsult, szomorú, vergődő lélek: az önér-

em-
Etem fel: a Három szív történetét, a Tündérálmot, 
a Szerelem átkát (a melyben, mint Petőfi egy ik élet-

Ez időben kezdi olvasmByront. Valami delejes írója megjegyzi, főkép a byroniasan kigondolt
aram van az emberi szívben, a mely változó ban- boszúállás érdekes), 
gulatainkkal hol erre, hol arra irányúi. Ha boldog, 
tiszta és verőfényes a lelkünk, akkor a napot ke­
ressük, a ragyogó, a meleg, a tüzes napot. De ha 
beköszönt hozzánk sápadtan és roskatag 
szomorú vándor: a búbánat, akkor az éjszakát 
keressük sötét lelkünk e hűséges, sötét társát s 
még az éjszakában is a leghalványabb, a legszo 
rúbb csillagot!

zetélien megsértett költő.

az Ismerjetek meg! ez. dalt 
I lósó emberI, mint a mely Petőfi 

összes művei közt leginkább tükröztél! Byron 
hatását. Az «Utósó ember» tárgyra, alapeszmére, 

egy hangulatra tökéletesen megegyezik az angol költő 
«Sötétség» ez. remek rhapsodiájával. Mind a kettő 
a földi tenyészet,

és első sorban az

mi

emberiség életének utolsó, 
megrázó stádiumát festi komor színekkel. Az 
«Utósó ember» az emberi nem, ez egykor büszke, 

faj végső, elkoresosúlt, nyomorúlt hajtásá­
nak kínos panasza. A «Sötétség» leírja az utolsó

vei, a melyről Moore Tamás oly jellemzően 
mondja, hogy «képzelhető-e szomorúbb könyv, 
mint Byron élete ?» Byron példájára Petőfi is az j 
utazásban keresett enyhülést, vigasztalást, ekkor 
írja nagyobb terjedelműnek tervezett úti rajzait.

Szeretett volna, miként

az
mo­

il eme s
Ilyen hangulatban ismerkedik meg Petőfi Byr 

müveinek javarészével. Fájó viszhang kél a szívé­
ben, a mikor

on

a vihar az

(Folytatása következik.)

A VIZSGÁK HUMORA.

Ha megvan a temetőknek, a börtönök czellái- 
. , nak’ iskolapadoknak és utczafalaknak a maga

messze-messze 
szeretném az
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New-Yorkban a legtöbb ily ház a Down-Town- Minneapolis városában 1880-ben kezdtek Búi­
ban (Alsó-város) emelkedik; a legmagasabbak az íingson mérnök tervei szerint egy “18 emeletes 
Empire Cityben foglalnak helyet. Még néhány 1 vasházat építeni. Magassága 350 angol lábat tesz, 
esztendővel ezelőtt a Szentháromság temploma alapja homlokzatban 80 láb. Lakóinak nyüzsgő 
uralkodott New-Yorkban, 80 méter magasra sokaságát 10 12 emelő-gép szállítgatja
emelve büszke kupoláját u házak tömkelegé emeletekre. Ha képére rátekintünk, a torony 
fölött. Ám jöttek a «felhőhorzsolók» : a World hatását teszi ránk: födele csúcsban végződik és 
napilap palotája, melyet a magyar származású négy mellék-tornyocska fogja körül. Hétszáz- 
Politzer építtetett, teljes két méterrel verte meg; huszonnyolcz az épület helyiségeinek száma.

Szóljunk most arról az érdekes kérdésről: 
miképpen megyen egy ily amerikai «Bábel- 
torony» építése? Mindegyiknek szerkezete vasból

az

a 25 emeletes Széni Pdl-épület 02 méter magas 
volt; emeletek számában alább való (21 emelet), 
de magasságban hatalmasabb (93 6 méter) a
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VÁROSÁNAK « FELLEGHORZSOLÓI.»NEW-YORK

l/rmhallau biztosító társulat palotája. És vala- ; vagy 
mennyinek fölébe szökken a /"Lm nek, olykép berendezve, hogy «WWWot legye-
me|v27 emeletet foglalmagábanéslIŐ-Sméter nek. Szinte hihetetlenül hangzik: a nagyobb 
magas, azaz ép föléri a mi jó öreg Gellert, városokból kész hazakat szállítanak a vidékié.
hegvünket. Súlya 50,000 tonnára rúg, ebből ép Első az alapozás nninkaja l^ különösen

öOO tonna kerül a felszín aczélvázára. : Chicagóban, a „fe leghorzsolok, hazadban okoz
Ili BS

aczélból való, roppant gyorsasággal épül-

van

vas-

97. szám.
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v lí e nedig ezen kifejezés azon óriási

mentette meg.. S ™jjo, mivel ? -Mert nem emelet «W »„t-Frónd,«, é. azóta 
só olyan ásvány, mely- h„»rságg.l, «msletal, .lámába,

túlliczitálva, tornyosodnak az eg tele 
,,-ek. Az amerikai polgár

■

ét í
itták meg.i) Továbbá:
nek ize nagyon rossz, ha nem teszik a levesbe.»
Valahol előfordul a regenerate szó. «Mit jelent egymás

Uérii a tanár egyik lógok«.»(““TI “me már a meg.zokotteág gyakorlatával tekint

«a

ez ?»
tói. «Újjászületést», felel 
nél te is újjászületni ?» - 
is kirukkol vele, hogy nem biz ő. « 

«Mert. . . mert .

ez. « on is
hát

!
.. félnék, hogy még a w/gwomoA lakosa, az

-==== :igESia
néhány hónappal ezelőtt tagadta meg a varos egy 

ki Öt emeletes házat építtet, az 
lakáéi engedélyt. Ez bizony

miért nem?»

ez adomaszövedékét. Az élet m 
oldalt is mutatni, s hogy nem a legkevósbbe 
derűs ott, hol az élet komoly feladatai megoldá­
sának pillanatai előtt áll, erről akartunk e czikk- vállalkozótól
ben tanúságot szolgáltatni. ^#WgirJitt óvatosság! Ámde tény, hogy a

üdvös czélját tartják szem előtt, 
hol állam- és magánszemély

13

iffim

I közbiztonság
A VILÁG CSODÁI. míg Amerikában —

vetélkednek abban, hogy lehetetlennel 
alkotásokat hozzanak 

fellegekbe ütközhetik házad 
zsebedből teljek.

* j
szinte«Sky-scrapers.»

Ez az eredeti angol szólás annyit tesz, mint: 
felleg-horzsolok», «felhő-karezolók». Jó ma- létre — akar a

gyarsággai .egri «***. —***- ^ Xk hogy meróban a

a konkurrenczia

határos, monstruozus

|J a «
i!

i szertelenség hajhászása vagy 
láza azon ok, mely a 
szokta építeni. Nyomós gazdasági okok játszanak 
itt közbe. Az amerikai nagyvárosok hallatlan fej­
lődése iszonyatos mértékben fölverte a házhelyek 

1831-ben bárom kis la­
pudig háztenger, moly másfél

•"fi <i felleg-horzsolók»-at löli ■
%

! mm
íj ü■.pi“' 1 árát. Chicago helyén

■ kunyhó volt, ma 
millió embernek ad lakást. Manhattan sziget

csak 20 kilométer

e=E'
_■ íifcfi

m melyen N ewyork elterül — 
hosszú és harmadfél millió embert befogadó 
épületeken kívül még kikötőknek és hatalmas 
parkoknak kell helyet adnia. Csodálhatjuk-e ily 
körülmények közt a telkek drágaságát, melynek 
mekkoraságáról fogalmat nyújt 
hattan biztosító társulat palotájának minden 
négyzetláb területéért 2X2 dollárt, azaz négyzet- 
méterenkint (1000 forintot fizetett. Klondyke

I.5 1a.Ili a á
m «

y>;fi hogy a Man-az.
I

m
11..........................................................

aranytermő földje sem hajt ekkora hasznot! 
Budapesten S00—1000 forint a legdrágább telkek 
négyzetméterének maximális ára.

Az élelmes yankee sohasem jő zavarba. Mikor 
házhelye rémítő drága és hosszúságban meg 
szélességben korlátozva van : építkezik a magas­
ságban és ég felé mereszti az ő «sky- scraper»- eit.
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alá és a legcsekélyebb fogyatckossúgórt fúlru- 
lökik. Fái egyáltalán nem alkalmaznak; a meny 

' léezekből készülnek, a közöket
,

:
mezetek
égetett a-vagtáblákkal töltik ki, ugyanígy pancze- 

: i07,zák a falakat is belülről. Díszítésül tcrracotta- 
m ár vány t használnak, fának

] vas
xivtU.

"Wäg1 \i
mozaikot vagy
azonban épenséggel nines keletje.

Bámulatos az a gyorsaság, melylyel a «telleg- 
B porzsolok ii fölemelkednek. '1—5 hó alatt készen 
@ áll az egész. Mivelhogy a munkásokat roppant 

$1 számban mozgósítják, kik a 15 -20 emelet mind- 
fpjj egyikén megoszolva, csapatokban dolgoznak. 

— kW| Dolguk végeztével fürge mesteremberek hada 
II szállj a meg az épületet, végezni a vízvezeték, 
Jl"| villamos vezeték és fűtőkészülék munkálatait. 
íj[:g a vízvezeték csövei és a villamos világítás drót- 

földtől a felső emeletekig, egybe- 
JM számítva több kilométer hosszúságot adnak.

A mi a tárgyaltunk épületeknek külsejét 
illeti, bizony az bajosan elégíti ki a mi szép hant 

ízlésünket. A szélességet aránytalant!I

í ll
r íj

í%
j

4mj;Mi

1 vezetékei a

F éé T

tSfe

I

A
fogékony
felülmúló magasság nem is szülhet eszthetikai

igen kiváló yankeem hatást. A szép-érzékben
m azonban édeskeveset törődik ezzel: az ő szemé­

ben a formák csínjának hiányát pótolj 
nyok szédítősége és mindenekfölött a gazdasági 

RÖ# előnyösség. Egy tíz emeletes ház átlag 1 ~>0,000 
forintot jövedelmez évenkint a tulajdonosnak, a 

i körülbelül 7 1 x perczentje az építési költsé­
geknek. (Adót, kezelési és felszerelési kiadásokat 
bele nem számítva.) A legdrágább lakások - 
rendszerint a negyedik, ötödik es hatodik 
Jeten — mintegy 5000 forintba kerülnek; 
összeg egyúttal fűtés, világítás, vízvezeték, telefon 
és távíró használatára jogosítja a lakost, ltoppant 

i felfogásunk szerint: ám ne feled­
ve nni az amerikai viszonyokat és

nem

isafeSi- ..111 a az ara-
i

-

mi
FELLBGHOEZSOLÓ» ÉPÍTÉSE CHICAGÓBAN.EGY «

eme-
léczeket raknak keresztbe és az egészet betonnal 
töltik, borítják be. E rétegrakás aztán többször 
ismétlődik, míg egészen fölemelhető 
kezet. Vasszerkezet: ez szolgáltatja a szilárd­
ságot, mert a kőnek és agyagnak valóban csak összeg 
alárendelt szerep jut. Az álló és keresztgerendá- j ük el számba
kát erős szögezésekkel foglalják össze,agoron- gondoljukmeg.hogya,sky-skraper»-be],Likasok
dák közeit téglákkal töltik he. Maguk a gerendák mekkora kényelemmel, a luxusnak nálunk meio- 
igazi fémszümyetegek: a Manhattan-ház építésé- ben ismeretlen kellékeivel latjak el az embereket, 

nél például :1U tonnát nyomott az egyik ; negyven 
ló vonszolta külön lerakott síneken, mert külön-

ez az

a vasszer­

ez a mi

Márványoszlopok és díszítések, tarka üveg­
ablakok, aranyozott bronezok, mozaikok ékesked­
nek mindenütt. A lakásokat és folyosókat lég 
fűti. Villamos világítás, telefon, beszélőcsövek

ben a kövezetei beroskasztotta volna.
Képünk egy chicagói óriás házat tüntet föl épí- .

tés közben. Látható, hogy a vasvázzal még csak Miamik rendelkezésre. Éjjel-nappal közlekednek 
all-ik emeletig haladtak és a töméntelen álló- 1 az emelkedő gépek, fel-leszállítvan a közönségét, 
gerendák végei csonkán meredeznek a légbe. Minden lakásban külön befalazott 
A második emelet hézagai még nincsenek ki- van. Sőt is van, senk, sem kénytelen
töltve, ám a fölötte levő három emelet már készen otthon sütni-főzni. A pinezékben fel vannak rak-
van. És e látszólag olv vakmerő építkezés közben tározva a tüzelőszerek és egyéb szükségesek,
a legeslegnagyobb óvatossággal élnek, az építő melyeket a lakók jutányos áron, lelszalhtva
anyagot mindegyre szilárdsági próbának vetik kapnak. A házmesteri gárda pedig szintén a lako-
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sok kényelmére szolgál: a házmester pontosan Folytatjuk Gci/d Mózes költői bún-magyar mondáit, 
megjegyzi, ki mikor tartózkodik otthon, érkező melyeket Gyulay László illusztrált. E mellett kisebb 
1, vllcit újságjait, megbízásait ő adja át. elbeszélések, eszthetikai és természettudományi fej-

Ennvi kellemes és kényelmes oldalt egyesít égetések nagy bőséggel fognak megjelenni a nyár 
máéban egy .sky-seraper,, igaz, bogy-borsos folyamán.Legközelebbiszámamkegyikebenuj 
liz^tségér-t. Még üdülővel is kínálkozik: legújab- Irodalmi pályázatot

tetőn mesterséges kerteket szokás elhe- liirdetünk előfizetőink részére, becses könyvjutalmak, 
kai. Ismételve kérünk benneteket, kedves olvasóink- 
karoljútok föl és terjeszszétek a lámánk kapjál! 
Ára - a negyedévi 1 írt 20 kr.

szabva, hogy a legszegényebb ifjú is megrendel­
heti a Franklin-Társulatnál.

ban a
lvezni, játszóhelyekkel egyetemben, hol a lakók 
gyermekei kényük-kedviikre játszódhatnak. valóban oly olcsóra

van
KEDVES OLVASÓINK!

Az előfizetés megújításánál szíveskedjenek olvasóink 
czímszalagjukból, mely alatt a lapot kapják, egyet a 
posta-utalvány szelvény liátulsó lapjára fölragasztani 
és így küldeni be kiadóhivatalunknak. Egyúttal kérjük 
azokat, a kik a szünidőben tartózkodási helyüket meg-

kiadóhivatalt. A szer-

Évfolyamunk második felének küszöbén tihozzátok 
intézzük szavunkat.

Azt véljük, e két negyedév alatt vérré válhatott 
bennetek a meggyőződés, hogy : fia ifjúsági lap érde- 

pártolásra, a Tárnánk Lopja a: . változtatják, értesítsék erről 
. kesztőségbe küldött értesítéseket nem vcszszük figye­

lembe.

mes a
Állt-e valaha folyóirat közelebb a szivetekhez, 

azonosította-e magát veletek úgy, mint a Tanulók A Tanulók Lapja szerkesztősége.
Lapja 7

Oly czéllal érkezett e hozzátok vasárnaponkmt, 
merőben néhány perez szórakozást nyújtson ? 

Nem! Mint szív szerint való jóbarát, mint tartós 
hatású tanácsadó köszöntött be hozzátok: gyönyör­
ködtetve és tanulságot adva, irányokat jelölve és gon-

IRODALOM.lmgy
Andersen összes meséi. Legszebb magyar mesék.

Az ifjúságnak és népnek meséli Móka bácsi.
E két könyvet forgatva, egyszerre, mintha elvál- 

dolatokat ébresztve ! tozott voina előttem, körültem minden, ott láttam
Büszkén és bátran elmondhatjuk, hogy oly tártul- ^agam a jó meleg, pattogó kandallónál, a mint áhí- 

mat és kiállítást, mint a Tanulók Lapja, alig 1atosan lestem a szót a nagymama szájából, s keser-

o mellett. «Czéhbeli» emberek es a timagatok elis- most eay-egy ilyen mesét végig olvasni, s visszaemle- 
merő, ránk nézve hízelgő kijelentései hirdetik ezt. keznem ama verőfényes napok boldogságára, a mikor

és lelkesedéssel! Mutogassalak, ismertesse! el. olt.« - i m,hezen tudom rávenni magam, hogy a 
hol lóién, még nem ismerik, hangsédyÓzzátok, lmgy kritil"us hivatalos álarczát felvéve, kezembe fogjam aisSrí EEÍIsM
hivatal és erknk-silng a szerkesztőség, mely a toko- ^ '^j, j^i is bizonyára tiltakoznak.

''-fT

, meséje ha ugyan szabad így mondanom — hanem

“EEHSIi: HSiSlIgp

;::i: aÄ—f
uek neve: diók. A képeket Góró Lajos rajzolta hozza.

követi, ugyancsak Verne 
Czíme ennek A jógspliinx.
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Képrejtvény.A m.-szigeti kegyesr. algimn. évzáró ünnepélye.
1 Az ünnepélyt Malonyay István igazgató ur nyitotta 
me„ a. Utána az ifjúsági énekkar nagy tetszéssel adta 
,,lő Beethoven «Éji dal »-át. 3. «A fogoly lengyel» 
Psengey ti.-tói; szavalta Katrics József IV. oszt. növ.
/,. Ezt követőleg a dalárda különféle magyar darabokat 
énekelt nagy tetszés mellett. 5. Utána Moldován János 
IV öSZp növ. osztálya nevében megható szavakkal 
búcsúzott el az intézettől. 0. «A czelli búcsú» Endrődy 
Sándortól; szavalta Buzáth Jenő IV. oszt. növendék.
7' «Talpra magyar» ; énekelte az ifjúsági dalárda, j 
s'. Végül az igazgató az ünnepélyt bezárván, a jutal­
mak kiosztása következett. (S. K.)

A szamosujvári m. kir. állami főgimnáziumban 
hó 24. és 25-ikén megtartott érettségi vizsga-

1
-
) :

í

m~\ m I>

ff) ■
& '

,

%

latok eredményeként éretteknek nyilváníttattak; 
Éiceovann Gusztáv, Orlovszky Frigyes (jól), tisztián 
Sándor (jól), Nagy Zsigmoml, Papp Gyula, Papp 
Gusztáv, Péter Teofil (jól), l’ordc Gyula (jelesen), 
Schilling Árpiul (jól), Slákovits Gergely (jól), Sófa Ív i 
Zsombor, Szechák László és Wasserstrom Lajos.

Megfejtési határidő július 1). :fi
ifin

A 27. számban közölt fajulni kh-drsek megfejtése:
Számtani kén lés ; Maradt 5406-53 forint. Földrajzi 

kérdés: Ta.cza, Eperjes mellett folyik cl. Történelmi 
kérdés: Thales. Jelmondata : Ismerd meg tenm igadat. 

_ J5>. » Természetrajzi kérdés: Rekettye genista). A pillangó­
ig* *•<. ••______________________sok rendjébe tartozik (papilionace®). A sárga folya

ff fl dék. a nielvet magában rejt, a benge sárga festéket
1 '■zoIgiUtatja. Fizikai kérdés: Uranus. Képrejtoeny:..........

■ V Farkag'Tiva^r> Hem-sbaeher liém-s. Min.cz'y Wpml.
Ács Albert, líuzath Jenő. Hodács Ágost, Halmi Gyula, 
Török Andor, llayr Károly. Gábriel Ferencs. Szecskay 
Jenő. Granitz Géza. Kőhegyi Andor. Tomancczy József, 
Wollner Kinő, Kárász Géza, \\ eisz Hugó, Jal abb Gyula, 
l),.nk Gusztáv, Nikoliuvi István. Andriska Endl, Szerem- 
ley Császár Lóránd. Eisler M. József es Alfred, Grun 
József. Havas Gyula. Kukban!, Gyula, H, rezeg Géza, 
Teesz bajos. Hodács Ágost. Giezey Lajos; P iter Karolj, 
AUiiinander (Időn. Krumm thlnu. bzadmk ,.andoi, ou.e 
Antal- puskás laiche, Grossmaim Oszkár, Hirseli.ce.g8r 
Félix, Farmf.sy Antal.

A kitűzött könyvjutalmat, Brózik, «Középázsiai 
utazók» czímü köuyvét Krimim Ödön VI. real oszt. 
tanuló VII. Dembinsky n. 8. nyerte el.

8 -*61

11 8
Jelige: Fejtő:ß az elme sportja.

Rovatvezető: Csiszár József.

Számtani kérdés :
Valaki azt mondja: Aranyaim száma a tallérok s 

húszasok száma összegének felével tesz 00-ot; tallér­
jaim száma az aranyok s húszasok száma összegének 
kétharmad részével tesz Si et; húszasaim száma 
pedig az aranyok s tallérok száma össze gének három­
negyed részével tesz 93-at. Hány darab aranya, tal­
lérja s húszasa van ?

Földrajzi kérdés :
Mi a neve a hindu népnek a VedákbanV Az össze­

hasonlító nyelvészet e névvel jelöli az összes mdo- 
germán népeket. Őshazájuk a mai Indiától észak­
nyugatra feküdhetett ; s innen mentek nyugatra (Euró­
pába) a kelták, a görögök és latinok : szlávok, lithvanok 

germánok, legkésőbb a persák, kik nyelvre s világ­
nézetre legközelebb rokonok a hindukkal.

Síi

SZERKESZTŐI TELEFON.
;;ÜÜHÉÜ
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Történelmi kérdés :
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m* ama
lem különbözősége, mint épen mikor e két könyvet ban a dohányzást. 
olvastam. S nemcsak az élvezetért, de tán még 
inkább a felvilágosításért leszek adósa e szép 
könyveknek, melyeket, különösen az elsőt, p
fénynyel, gyönyörű színes képekkel a Lampel Róbert A mezőtúri ev. ref. főgimnázium junius 19-én 
és fiai ezég bocsátott a könyvpiaczra. Az egyiknek , t,u.tottu évzáró ünnepélyét, melynek tárgysorozata a 
ára 3 frt60 kr., a másiké 2 frt 80 kr. következő volt: 1. «Huszár-induló» Verő Györgytől;

Szívesen ajánlhatjuk mindenkinek. (k. zs.) j.Uszott.l ay ifjúsági zenekar. 2. A főgimn. igazgató úr
évi jelentése. 3. «Estharangok» Bedő Józseftől; elő­
adta az ifjúsági énekkar. 4. Arany «Rendületlenül» ; 
szavalta Vadai Sándor VILo.t. 5. «Vándor-dal» Abt- 

! tói: énekelte az ifjúsági énekkar. 0. «Vitéz János», 
Értesítés. Lapunk szerkesztője dr. Rapp Kornél a, humoros költemény Vida Józseftől; szavalta Vass 

nyári szünidőt az idén is Ercsiben tölti. Az üdülő szer- Allicrt yjjj 0- t. 7. Ezután a jutalmak kiosztása kö- 
kesztőt dr. Horváth Cyrill tanár úr (Bpest, Csepel- *.etkvzctti s. Végül az ifjúsági zenekar játszott magyar 
rakpart, 24. szám) helyettesíti. Kérjük előfizetőinket, balokat (G l/J
hogy kérdéseikkel a szerkesztőséghez forduljanak s magyar királyi állami «(reáliskolában
ne vegyék rossz névén ha egyes uolgokra vonatko- P, . pp.jk napján tartották meg az érett-

■Élkutyát három perez alatt képes megölni) és bár a mér- A kecskeméti ev. ref. főgimnázium K . h. ‘ 
sékelt dohányzás a felnőtteknek egészségére nem junius hó 23-án ének-, zene-és szavalattal cgybekotot, 
káros : a fejlődő gyermekre a dohánynak még igen évzáró iskolai ünnepélyt tartott. Műsor: 1. Egyveleg, 
csekély mennyiségben való élvezése is veszedelmes. Trovatore operából, Verditől, előadta a zenekar. 
A zsenge korukban dohányzók — eltekintve egy-egy 2. «Erdő, erdő, sűrű erdő árnyában, Bartalustol, elo- 
rövidebb ideig tartó hirtelen rosszulléttől, melyet adta a gyermekkar. 3. «A munkácsi rab», írta Jókai 
látszólag hamar kihevernek a különféle egészségi Mór. szavaltaNyiry Béla \ 111. o. t. 4. Népdal-egyveleg, 
károk egész sorát szerzik meg maguknak. Gyomor- és előadta a zenekar, n. Regi magyar dalok: a) «Katona 
bélhurutjuk keletkezik, emésztésük rossz, ennélfogva 1 búcsúja», karra alkalmazta Szent-Gály Gyula, b) 
táplálkozásuk is szenved és szegényvérűek, sápadtak «Gúny-dal» József császár idejéből, Iváldy Gyulától, 
lesznek; szívdobogás, szédülés, ideg- és izomgyenge- ; előadta a vegyeskar. II. «A kakasülőn», monolog 
ség gyakori bajok, agyuk működése lomhává lesz stb. Gabányitól, szavalta Muraköze Zoltán \ III. o. t. 
Mindezen egészségi ártalmakat sokszor hosszú éveken, 7. Pályázatok és jutalmak kihirdetése. 8. Verbunkosok 
sőt az egész életen át is megsinyiik ama gyermekek, l indulója Michalektől, előadta az ének- és zenekar, 
a kik kellő ellenőrzés híjában korán kezdik élvezni A nagy-szt.-miklósi állami Berta polgári iskola 
azt a képzelt gyönyörűséget, melyet a dohányzás junius 25-én tartott évzáró ünnepélyének programmja : 
nyírjt. 1. Hymnus, énekelte az ifjúsági énekkar. 2. «A honvéd

A gyermek a dohányzást többnyire a czigarettázá- díszőrség» ; előadta az ifjúsági zenekar. 3. «dudás», 
son kezdi, a melyről általában el van terjedve az a Váradytól; szavalta Pap József IV. o. t. I. «Jó isme- 
nézet, hogy ártalmasabb, mint a szivarozás. Úgy ; rősök», Quodlibet, Steiner Miliálytól; előadta az iijú- 
gondolják, hogy a szivarkapapir is bizonyos mérték- sági zenekar. 5. «Viharban», Dürrner Gyulától; éne­
ben káros hatást gyakorol az egészségre. Most nem kelte az ifjúsági énekkar, (i. «Nagyanyóka», hegedű- 
régen azonban egy franczia kémikus vizsgálatokat szóló : előadta az ifjúsági zenekar. 7. «Insurgensek 
eszközölt és kiderítette, hogy ha a czigarettázóknál riadója»; énekelte az ifjúsági énekkar. 8. «Csárdás»; 
ezen szokásuk következtében bizonyos egészségi előadta az ifjúsági zenekar. 9. Búcsúszó; elmondta 
ártalmak mutatkoznak, ezeknek oka egyedül a dohány- Boros Sándor IV. o. t. 10. «Nőszív», Steiner Mihály­
iján keresendő, a czigarettapapír pedig egyáltalában tói: előadta az ifjúsági zenekar. 11. Búcsúszó ; ci­
nem ludas a dologban. Az illető kémikus számítása j mondta Ivozserán Gergely IV. o. t. 12. Évzáró beszéd ; 
szerint, ha valaki naponta 25 czigarettát szível a, ! elmondta Szülik Antal igazgató. 13. «Szózat» ; éne­
in! elég nagy szám — akkor az elégetett papír ! kelte az ifjúsági énekkar. 14. A jutalmak kiosztása. 
0'006927 gr. hamut termel, a mely csak 0000128 gr. i 15. «Rákóczy-induló :» előadta az ifjúsági zenekar.

AZ ISKOLA VILÁGÁBÓL.mese-
azar
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Ign «cz könyvét ebből a szempontból is a legmelegeb- réz és ólomoxydot tartalmaz. Még akkor is, ha fel­
ben ajánlhatjuk. teszszük, hogy ezeket a mérgező anyagokat teljesen

A mesei azonban Andersennek sem állanak sem- | beszívja a dohányzó tüdejébe : akkor is 22 esztendőn 
mivel alább, _ mint a magyar meseköltészet javából át kell naponta 25 czigarettát szívnia, hogy az ártal- 
válogatott Móka bácsifélék. De egy egész világ mégis, más anyagokból 1 gr.-ot szervezetébe juttasson! 
a nn e könyveket elválasztja egymástól, nemcsak a Eszerint tehát a czigarettázóknak nem a czigaretta' 
rangnak, hanem főleg a világnézetnek a különböző- papírra kell vetniük, ha a czigarettázásnak rossz 
sege, s nem emlekezem rá, hogy mikor volt annyira hatását érzik, hanem a dohányra. Gyermekeknek 
világ is előttem a magyar es germán felfogás és szel- pedig ne csak a czigarettázást tiltsuk el, hanem általa­
déra különbözőségé, mint epen mikor e két könyvet | ban a dohányzást! 
olvas ,am. S nemcsak az élvezetért, de tán még ; 
inkább a felvilágosításért leszek adósa e szép 
könyveknek, melyeket, különösen az elsőt, pazar J 
fénynyel, gyönyörű színes képekkel a Lampel Róbert 
és fiai czég bocsátott a könyvpiaczra. Az egyiknek 
ára 3 ü t 60 kr., a másiké 2 frt 80 kr.

Szívesen ajánlhatjuk mindenkinek.

,

4aj

I
g.

ü mese-
AZ ISKOLA VILÁGÁBÓL.

Mi A mezőtúri ev. ref. főgimnázium június 19-éu 
tartotta évzáró ünnepélyét, melynek tárgysorozata a 
következő volt: 1. «Huszár-induló» Verő Györgytől; 
játszotta az ifjúsági zenekar. 2. A főgimn. igazgató úr 

i t'vi jelentése. .1. «Estharangok» Bedő Józseftől; elő- 
! adta az ifjúsági énekkar. 4. Arany «Rendületlenül» • 

szavalta Vadai Sándor VII. o. t, 5. «Vándor-dal» Alit 
Értesítés. Lapunk szerkesztője dr. Hopp Kornél a 1 ' énekelte az ifjúsági énekkar. 0. «Vitéz János»,

nyári szünidőt az idén is Ercsiben tölti. Az üdülő szer- humoros költemény Vida Józseftől; szavalta Vass 
kesztőt dr. Horváth Cyrill tanár úr (Bpest, Csepel- Albert Vili. o. t. 7. Ezután a jutalmak kiosztása kö- 
rakpart 24. szám) helyettesíti. Kérjük előfizetőinket, vetkezett. N. Végül az ifjúsági zenekar játszott magyar 
hogy kérdéseikkel a szerkesztőséghez forduljanak s dalokat. (G. M.)
ne vegyék rossz néven, ha egyes dolgokra vonatko- . A Pécsi magyar királyi állami főreáliskolában 
zólag, t melyeket csak a szerkesztő tudhat, nem június hó 13. és 14-ik napján tartották meg az érett­
kapnak "eleletet. Csak rendkívül sürgős esetben ad a 1 ségi vizsgálatokat Spitkó Lajos tankerületi főigazgató 
szerkesztő a direct hozzá küldött kérdésekre feleletet, i elnöklete alatt. Miniszteri biztos Margalits Ede dr 

A do.lányzás ártalmas a fiatal szervezetre. egyetemi tanár volt. Érettségire bocsájtottak 16 tanin 
Az «Ifjút ág és Egészség» czímű iskola egészségügyi *út. Jelesen érett r>, jó érett 5, egyszerűen érett 5 és 
folyóirat legutóbbi számában olvassuk a következő s I tanulót két hóra vetettek vissza. Jelesen érettek • 
olvasóink által jól megszívlelendő sorokat. Eléggé Antal Márk (tanári), Fischer Sándor (mérnöki) 
ismereti"; )k azok az egészségi ártalmak, a melyeket a Schwartz Gábor (mérnöki), Stayczár Ferencz (mér 
merte„rtelen( dohányzás a "elnőttek szervezetében is j nöki), Weisz Ödön (jogi). Jól érettek: Barta Lajos 
előidézne:. n dohányleveleiben jelenlevő nikotin erős (jogi), Bein Hermann (jogi), Blum Mór (jóid Imre 
méreg :öt milligramm nikotin egy közepes nagyságú Jenő (jogi), Straka Dezső (bányászati) (S 'Ft
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A m.-szigeti kegyesr. algimn. évzáró ünnepélye.
1. Az ünnepélyt Malonyay István igazgató úr nyitotta 
meg. 2. I tana az ifjúsági énekkar nagy tetszéssel adta 
elő Beethoven «Éji dal »-át. 3. «A fogoly lengyel, 
Csengcy G.-tól; szavalta Katrics József IV. oszt növ 
4. Ezt követőleg a dalárda különféle magyar darabokat 
énekelt nagy tetszés mellett. 5. Utána Moldován János 
IV. oszt. növ. osztálya nevében megható szavakkal 
búcsúzott cl az intézettől, ti. «Aczelli búcsú» Endrődy 
Sándortól; szavalta Buzátli Jenő IV. oszt. növendék
7. "Talpra magyar» ; énekelte az ifjúsági dalárda
8. Végül az igazgató az ünnepélyt bezárván, a jutal­
mak kiosztása következett. (S. K.)

A szamosujvári m. kir. állami főgimnáziumban 
június hó 24. és 25-ikén megtartott érettségi vizsgá­
latok eredményeként éretteknek nyilváníttattak • 
Ciceovann Gusztáv, Orlovszky Frigyes (jól), Osztián 
Sándor (jól), Nagy Zsigmond, Papp Gyula, Papp 
Gusztáv, Péter Teofil (jól), Porde Gyula (jelesen) 
Schilling Árpád (jól), Slákovits Gergely (jól), Sófalvi 
Zsombor, Szechák László és Wasserstrom Lajos.

Képrejtvény.

1 ■

y

%

Megfejtési határidő julius 9. IA 27. számba,, közölf /cytürd kérdések Mieg/n/fése;
Számtani kérdés : Maradt 5406-53 forint. Földrajzi 

kérdés : Tarcza, Eperjes mellett folyik el. Történelmi 
kérdés: 1 hales. Jelmondata: Ismerd meg tenmagadat. 
/ermészntrajzi kérdés : Rekettye (genista). A pillan»ó- 
sok rendjébe tartozik (papilionaceie). A sárga folya­
dék, a melyet magában rejt, a benge sárga festéket 
szolgáltatja. Fizikai kérdés: Uranus. Képrnjtvénv: 
Aradi vértanuk.

?

teile é

dBT
Jelige: Fejtől ő az. elme sportja.

Heinesm fejtették meg: Fiedler Kálmán, Hübner János, 
rarkas Tivadar, Herresbaclier Dénes, Miroczky Árpád 
Acs Albert, Buzátli .Tenő, Hodács Ágost, Halmi Gyula’, 
torok Andor, Bayr Károly, Gábriel Ferencz, Szécskay 
Jenő. Granitz Géza, Kőhegyi Andor, Tomanoczy József, 
\\ ollner Ernő, Kárász Géza, Weisz Hugó, Jakabb Gyula, 
Denk Gusztáv, Nikolinyi István. Andriska Emil, Szerem- 
ley Császár Lóránd, Eisler M. József és Alfréd, Grün 
József. Havas Gyula, Lukhaub Gyula, Herczeg Géza, 
leesz Lajos, Hodács Ágost, Giczey Lajos, Péter Károly, 

aranyok s tallérok száma összegének három- Alhquander Ödön, Km mm Ödön, Szadnik Sándor, Sülé 
gyed részével tesz 93-at. Hány darab aranya, tál- Antal, Puskás Endre, Grossmann Oszkár, Hirschberger 

lérja s húszasa van ? " ' Félix, Farmasy Antal.
Földrajzi kérdés • ^ kitűzött könyvjutalmat, Brózik, «Középázsiai

MianeveahindunépnekaVedákhan.'Az össze- "»azók. czímü könyvét Ödön VI. reál oszt.
hasonlító nyelvészet e névvel jelöli az összes indo- tannl° VI1- Demlnnsky u. 8. nyerte el. 
germán népeket. Őshazájok a mai Indiától észak­
nyugatra feküdhetett ; s innen mentek nyugatra (Euró­
pába) a kelták, a görögök és latinok : szlávok, lithvánok 
és germánok, legkésőbb a persák, kik nyelvre s világ­
nézetre legközelebb rokonok a hindukkal.

Rovatvezető: Csiszár József.
ifSzámtani kérdés :

\ alaki azt mondja: Aranyaim száma a tallérok s 
húszasok száma összegének felével tesz titi-ot; tallér­

aranyok s húszasok száma összegének 
kétharmad részével tesz Ni-et; húszasaim száma 
pedig az

jaim száma az .1
:ne

I

SZERKESZTŐI TELEFON.
it,

I*. K. Bpest. Kiadtuk a rovatvezetőnek. — Jt. M. Arad. 
Hogyne járna. Nincs a lap élén feltüntetve, hogy a szün­
időben nem jelenik meg. Igazán csak még a szünidőben

lansága miatt száműzetvén, a spártaiakkal harezoit Negyedikes. Esztergom. A községi jegyzői pályái 
Athén ellen, de később, miután a perzsákat meg- ti, a vasúti altisztihez 2—t osztály szükséges. Két-három 
nyerte az athéniek részére, visszahívták s hadvezérré jelessel csak úgy vennék be papnak, lia igen nagy párt­
választották ? 407-ben ismét száműzték s 404-ben togója volna. Nem lehetne ott azon a vidéken is pár uj
Kr. e. Phrygiában Pharnabazus perzsa szatrapa huj- elöfizetóí szerezni? Próbálja meg. Igen szívesen vennők,
togatiísár;. moro,ltol,,«,. Ä&S"*

mondhatunk róla. A függetlenségi harcz történetét leg­
terjedelmesebben Gracza György, népszerű formában 
Vargyas Endre írta meg. ->. Gőtlie «Faustjá»-nak első 
részét Dóczy Lajos, Nagy István és Iíomáromy Andor 
fordították. Legerőteljesebb és formailag legszebb ezek 
közül a Dóczy fordítása. — Ancus Martins. Szeretne 
vakáczióra lemenni az Alföldre mocsári növényeket gyűj­
teni, ám szülei nem akarják megengedni. Bennünket 
kérdez, helyeseljük-e vagy haszontalan időtöltésnek talál­
juk-e tervét ? Ha a botanizálást komolyan a jövőre ki­
ható ambiczióval űzi, mindenesetre helyeseljük. De ha 
csak mulólagos kedvtelésként, szünidei időtöltés gyanánt 

: szorgalmazza : akkor bizony hasznosabbhoz is foghatna.

■

íTörténelmi kérdés :

107. ifiII
nem

1Természetrajzi kérdés:
Melyik növény az a szironták-félék rendjéből, mely­

nek szára felálló, levele hármas, kétszer szárnyalt: 
virágai fehérek ; bogyói feketék, mérgesek, állítólag a 
varangybékák szeretik ? IVegytani kérdés:

a neve az őszi kikerics alkaloidjának? Sárgás- 
fehér, néha jegeczes por, levegőn megbámul. íze tar­
tósan keserű; 2 rész vízben, borszeszben oldható. 
Köszvónyes, csúzos bántalmak ellen használják, II eve- 

ható méreg, inkább készítményeit használják.
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: nméltl va,,as* ésn közoktatási minisztérium által 1896. május 26-án kelt 26808. sz. alatt 
udapest szekesfovaros tanácsa által 1895. augusztus hó 20-án 7376. szám alatt ajánlott 

___________________________ középiskola! ifjúsági hetilap.

j

ELŐFIZETÉSI ÁRAK :

Negyed évre— — 1 frt 20 kr. 
Fél évre
Egész évre — __4 frt 80 kr.

Megjelenik minden vasárnap.

SZERKESZTŐSÉG :
Budapest, IX., Soroksári-u. 31.

KIADÓHIVATAL :
Budapest, IV., Egyetem-utcza 4.

Kéziratokat nem adunk vissza.

If
IBM

2 frt 40 kr.
■

1 SSl<;
A "CYNTHIA" HAJÓTÖRÖTTJE. Mert ha igaz, úgy tudd meg, hogy te az én 

édes unokám vagy! . . . Kimondhatatlan gyö­
nyörűség még csak gondolatnak is ! . . . Az én 
unokám, a kit évek óta siratok, a kinek a halála 
mártír-kínokkal töltötte el huszonkét év óta 
egyetlen, drága leányomnak a szivét... A Cynthia 
temette el keserves, hosszú özvegységének egyet­
len napsugarát, reményét, vigaszát...

Ha te volnál... ó ha te volnál a miénk, te a 
dicső, jeles ifjú ...! Boldogságnak talán igen sok 
is volna! Nem is merek addig reá gondolni, míg 
bizonyosságot nem tudok... Az életrajz minden 
adata megegyezik a szomorú esemény adataival. 
Igaznak kell lennie, hiszen néhai vöm szakasztott 
másának látszottál, mikor Brestben először meg­
láttalak. Úgy megszerettelek első látásra . ..! 
Lehetetlenség, hogy ne lennél az én unokám.

Egyetlen szót kérek feleletül, de rögtön!... 
Míg az a szó meg nem érkezik, addig nem élek, 
nem akarok élni. Esdve kérlek, fiam, siess a 
válaszszák Huszonkét évi szenvedésünk nevében 
kérlek, tudass azonnal.

'
Írták: Jules Verne és André Laurie. 
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HUSZONEGYEDIK FEJEZET.

A Parisból jött levél. I

Es a mint irta, irta ezt a levelet, a szemei meg­
teltek könynyel.

Erik azóta, hogy Stockholmba haza érkezett, 
minden áldott nap egy rakás levelet kapott a 
világ minden tájékáról. A tudós társulatok, vala- 
mint egyes emberek szerencsét kívántak neki, 
elhalmozták őt dicséretekkel, kitüntetésekkel, 
megválasztották dísz-tagnak.

Egy napon két levelet kapott Páriából. Az 
egyiket a Franczia Földrajzi Társaság küldötte, 
felajánlotta neki és társainak dísz-oklevelét abból 

alkalomból, hogy a sark-körüli utat, a mely 
eddig még senkinek sem sikerült, megtették.

A másik levél pecsétje első pillantásra feltűnt 
Eriknek.

wáB .
%az

Durrieu E.
volt nagykövet. Páris, Varennea-utcza 104.

E levélhez a következő irat volt csatolva. Erik 
dobogó szívvel olvasta, mohó kíváncsiság szál­
lotta meg.

«Üj-Orleánsban voltam franczia nagykövet, 
midőn leányom: Katalin feleségül ment egy 
Durrieu György nevű franczia fiatal emberhez; 
távoli rokonunk volt, ő is bretagnei. Durrieu 
György bányamérnök volt. Azért jött Amerikába, 
hogy egy újonnan felfedezett petroleumforrást 
kikémleljen; számított arra, hogy évekig ott 
marad. Eljárt a házamhoz, s mint honfitársamat, 
rokonomat, s különben is művelt ifjút szívesen 
fogadtam, apja gyermekkori kedves barátom 
volt. Később megkérte leányom kezét s én szí­
vesen rajok adtam az áldásomat. Házasságuk 
után rövid időre engem váratlanul a rigai követ­
séggel bíztak meg, el kellett hagynom Amerikát, 
vöm azonban ott maradt az Egyesült-Államok­
ban, fontos érdekek kötötték oda. El kellett leá­
nyomtól válnom. Kis fiuk született épen akkor,

A. I). betűk, körülötte pedig ez a két szó Sem­
per idem.

* gyanez a két betű és jelmondat állott a levél­
papír egyik felén is. Durrieu úr irta ezt a levelet ; 
szóról-szóra így hangzott:

— Kedves fiam, hadd szólítsam önt így már 
előre is. Épen az imént olvastam el az ön élet­
rajzát, melyet egyik svéd lapból fordított valaki 
irancziára. A mit olvastam, az egész valómból 
kiforgatott. Ha igaz, hogy önt ezelőtt huszonkét 
évvel egy noroéi halász fogta ki a tengerből Ber­
gen környékén, hogy a bölcső, melyben feküdt, 
egy bójára volt kikötve, s a bóján Cynthia név 
állott; s hogy ez a hajó 1858 október havában 
a Férőé sziget tájékán hajótörést szenvedett, s 
hogy önt főleg annak a matróznak a felkeresése 
vezérelte, midőn a sarki expediczióra elindult... 
Uh, ha ez mind szóról-szóra igaz, (s mit nem 
adnék, ha csakugyan igaz volna!) kérve-kérem, 
rögtön táviratilag tudasson engemet. Minden 
pillanat drága, ó siessen, siessen !
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XMAGÁN OLVASMÁNYOK’

MELYEKET A KÖZÉPISKOLÁK TANULÓ INÁÉ ISMERNIÜK KELL.
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V

Shakespere: Julius Caesar (.1. J.) 60 kr.
— m 1,>.

50 kr, 
40 kr.

4 frt 80} kr.Jókai: Dekameron. fi kötet
I. osztály. I fct. — Macbeth (.1. 1.)

40 krJ-SepheMeefAnflgöne. (J. I. 20)
— Válogatott beszélvei (Muz. 15. Ili) 

30 kr. — Sonkoly GergelyAndersen meséi. (0. K. 147—149)
Arany J.: Toldi. (Jeles írók tára 11) 80 kr Jósika: Elbeszélések. (V. K. 29)

Kisfaludy S.: Begék. (V. K. 1, 19) 40 kr. 
1 frt. Lamb : Shakespere-mesék 

Czuczor: Mesék. 2 köt. (V. K. 11-12) 40 kr. Laurie: Deák élet Angolországban 1 frt 80 kr. 
Fortunatus és fiai (M. K.)

Teleki: Kegyencz. (0. K. 197-200)
Tompa: Elbeszélő költemények és 

Virágregék. (Népkiad.)
Vas Gereben: Nagy idők 
Vörösmarty :Csongor ésTünde.f J.146) 60 kr.
— Zalán futása
— Két szomszédvár. (J. I. 29)
— Eger (U. K.)
Zrinyiász (0. K. 349)

20 kr.
Békési: Görög-római és bún magyar

2 frt. 2 frt.mondák
2 frt.

2 frt 40 kr.50 kr. Mantegazza: Munka öröme 
,0 kr. Simons: A római őskorból (Muz.) 50 kr. 
20 kr. Tompa: Népregék (Ossz. költ.)
20 kr. Tört. Kvtár: 47, 60, 50, 51, 65, 49,

1 frt. 
50 kr. 
30 kr. 
60 kr.

Gaal: Csalavér róka (M. K.)
— Csontos Szigfrid (V. K.)
— Berni Detre (V. K.)
Grimm-Gaal: Begék (Franklin-T.) 2 frt.

2 frt.

48, 71, 53, 5, 39, 10, 26, 37, 6, 35 á 40 kr. 
50 kr. Vértesy A. Julius Caesar.: (T.K.26) 40 kr.Jókai: Magyar föld.

Merényi: Sajó- és Tiszavölgyi népm. 2 frt. 
Robinson Crusoe. (V. K. 22-24) Kötve 80 kr.

VII. osztály.
V. osztály. Arany: Zrínyi és Tasso.

— Az elveszett alkotni. 
Berzsenyi: Ódái. (.1. I. 24)

50 kr. 
50 kr. 
50 kr.

Bessenyei: A philosopbus (0. K.) 30 kr. 
Csokonai: Dorottya (0. K. 1-2)
Gvadányi: Peleskei nótárius (0. K.) 30 kr. 
Gyöngyösi: Murányi Vénus és Ke-

Arany: Toldi estéje 
Gaal: A peleskei nótárius

40 kr. 
40 kr.II. osztály.

2 frt 80 kr. Goldsmith: A vékfiedi lelkész (V.K.) 40 kr. 
Boros: TJjabb magyar költők. (V.K. 10) 20 kr. Gyulai: Egy régi udvarház utolsó 
Cervantes : Don Quixote. (M. K.) 50 kr. gazdája
Fényes : Szigetvár ostroma. (V. K. 20) 20 kr. — Szilágyi és Hajmást (0. K. 390)
Gaal M.: Bobin son. Kötve 2 frt 40 kr. Hoffmannsegg : Egy utazás (0. K.) 30 kr.

1 frt 20 kr. Jókai: Az új földesúr.
Garay: Szent László. (M.B.l 1-12) 1 frt 40 kr. Kisfaludy K.: Vig elbeszélések (V.K.) 20 kr. 
Jó könyvek (valamennyi füzet)
Jókai: Begék. (V. K. 25)
Jósika: Hunyadi Mátyás. (T. IC. 1) 40 kr. Plutarchos: Életrajzok
Merényi: Dnuarcejiéki népmesék 
Mikszáth: Lovagvárak 
Pálffy : Attila, Isten ostora. (T. K. 15) 40 kr.
St. Pierre : Pál és Virginia. (V.K. 25) 2(1 kr.
Szalay: Tatárjárás. (V. K. 2)

Amicis: A szív
20 kr.

1 frt 40 kr.
10 kr.

meny János.
Kármán: Fanny hagyományai (O.K.) 20 kr.

30 kr. 
3 frt. 

50 kr. 
80 kr. 
20 kr. 
30 kr.

1 frt 60 kr.- Virág Palkó
Kazinczy versei (0. K.)
Kemény: Bajongók 
Kisfaludy: Iréné. (Jeles írók 55) 
— Hímfi szerelmei I. II. (O. K.) 
Kölcsey elbeszélései (0. K.)

1 frt 50 kr. Körner: Zrínyi. (O. K. 142-144)

Kölcsey: Parainesis stb. (O.K.)Kütve 60 kr. 
20 kr. Pázmány: Kalauz. (J. I.) 60 kr.

1 frt 60 kr. 
1 frt 50 kr.2 frt. [ Petőfi_• Lymi költ. /Ossz )

3 frt. I Sebestyén: Az Árpádok
Theophrastus jellemrajzai (0. K.) 20 kr. Mikes: Törököm.levelei.(JeLirók 17)80 kr. 
Tompa: Lyrai költ. (Ossz. k. népk.) 2 frt.

20 kr. Varga: Magyarok tört.
Tört. Kvtár: 66, 3, 11, 36, 42, 22, 41,

Milton: Elveszett párád. (0. K.) 
Szász K. : Nibelungok. 
Szigligeti: Csikós. (O. K. 270)
— Tronkereső. (0. K. 2->5-257)
- Liliomíi. (O. K.)

80 kr. 
3 frt 40 kr. 

30 kr. 
30 kr. 
20 kr.

7 frt.

61, 44, 84, 40, 57, 64, 70, 21, 27, 3:1,
63, 17, 12, 54, 28, 29, 8, 7, 9, 56,32,
2, 78, 45, 46, 4, 75, 72, 55 

Zlinszky: Lyrai szemelvények (J, 1.) 1 frt.

III. osztály.

Áldor I.: Columbus (T. K. 21)
Cox : Görög regék. Kötve 
Gaal: Kard és lant hőse. Kötve

40 kr. 
3 frt 50 kr. 

2 frt. 
20 kr. 
20 kr.

á 40 kr.

VIII. osztály.
Arany: Kisebb költemények 
— Toldi szerelme.
— Buda halála
Beöthy Zs.: Horatius és Kazinczy 60 kr.

20 kr. 
1 frt. 

30 kr. 
40 kr. 

4 frt 50 kr. 
3 fit. 
3 frt.

80 kr. Faludi: Nemes urfi. (Jeles írók 89) GO kr. 
3 frt. Gaal: Peleskei nótárius (0. K.)
30 kr. Gyulai: Emlékbeszédek 
30 kr. — Széchenyi mint író. (0. K. 322)
20 kr. ' — Vörösmarty életrajza 
50 kr. i — Katona és Bánkban ja 
50 kr. Kemény : Özvegy és leánya.
GO kr. j — Gyulai Pál 
80 kr. Madách: Ember tragédiája.

Okr. | Salamon: Magyarország a török hódítás Riedl: M. Írod. főirány (O.K.)„ !iürnban 2 frt. 1 Vörösmarty: Lyrai költeni.
20 kr. | Shakespere: Coriolán (.1. I.) 60 kr. - Az áldozat (0. K.)

Kaphatók a Tanulók. Lapja, kiadóit irataidban Budapest, IV.

— Benyovszky Móricz élete (V.K.)
— Bontó Pál. (V. K. 18)

5 frt. 
2 frt. 

60 kr.

VI. osztály.
Hevesi: Jelki András kalandjai 2 frt 40 kr. Andersen : Képeskönyvk. n. (0. K.) 10 kr. 
Jakab Ö.: Két imposztor. Kötve 
Jókai: Kis Decameron. Kötve

Arany: Keveliáza,
Berzsenyi: Versei (O.K. 187-190) 
Czuczor: Népies költ. (O. K.) 
Firduszi Szoráb. (0. K.)
Jókai: Kedves atyafiak.
— Egy magyar nábob

2 frt. 
2 frt. 

80 kr. 
40 kr. 
80 kr. 
ti frt.

Jósika: Begegyöngyök. (Kis nemz. M.4) 50 kr. 
Kisfaludy K.: Pártütők. (O.K.388-89) 20 kr. 
Petőfi : János vitéz (Badics II.)
Szász : Salamon
Tört. Kvtár: 15, 18, 31, 80, 24, 76, 62,

08, 38, 14, 1, 67

40 kr.
40 kr. Carlyle: Scott (0. K.)
20 kr. Csengery: Tört. tanulni.
30 kr. Csiky : Nagymama: (0. K.) 

Czuczor: Botolni. (J. I. 31) 
2 frt 40 kr. Eötvös: Falu jegyzője.
2 fit 40 kr. : — Karthausi

— A magyar nép éleze
— A nagy-enyedi két fűzfa stb.
— Népvilág
— Am. nemzet tört. Három kötet 1

— Kárpáthy Zoltán
Jósika: Abafi. (Jósika regényei 1-2) 1 frt. Erdélyi: Pályák és pálmák. 

90 kr. Katona: Bánk-bán (Jeles írók 22)
1 frt 20 kr. Kemény: Zord idő.

Kisfaludy K.: A kérők 
— Csalódások (J. 1. 26)
— Tihamér (0. K.)
Kölcsey versei. (0. K.)

1 frt 40 kr. Magyar népdalok. (N. Máz.)
Pázmány: Egyli. beszédek. (J. 1.)

Fáy: Mesék. (Kis nemz. Muz. 25 26) 1 frt Petrarca Szonettjei. (0. K.)
Fazekas: Ludas Matyi. (0. K.)
Fraknói: II. Lajos (0. K.)
Ilosvay : Tholdi (0. K.)

4(1 kr. 
2 frt. 

20 kr.
1 frt 50 kr.

2 fit.
2 frt 50 kr. 
4 fit 50 kr.

50 kr. 
30 kr. 

4 frt 20 kr. 
30 kr.

IV. osztály. 
Czímer : Művelődésiért. 
Czuczor: :

Lf/l/eteni-utcza 4.
FRANKLIN-TÁRSULAT MONDÁD
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DrRUPP KORNÉL
főgymnasiumi tanár.

Kiadja a Franklin-Társulat magyar irodalmi infézei 
és könyvnyomda,
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